
#ST# Decreto federale
concernente la soppressione dell'obbligo d'acquisto
di apparecchi di distillazione e di acquavite

del 24 marzo 1995

L'Assemblea federale della Confederazione Svizzera,

visto il messaggio del Consiglio federale del 19 ottobre 1994",

decreta:

I

La Costituzione federale è modificata come segue:

Art. 32bis cpv. 2 ultimo periodo e cpv. 6
2 Ultimo periodo abrogato
6 Ad eccezione della quantità esente da imposta occorrente al produttore e del-
le specialità, la Confederazione può acquistare a prezzi adeguati l'acquavite
prodotta in Svizzera.

Il

II presente decreto sottosta al voto del popolo e dei Cantoni.

Consiglio nazionale, 24 marzo 1995 Consiglio degli Stati, 24 marzo 1995

II presidente: Claude Frey II presidente: Küchler
II segretario: Duvillard II segretario: Lanz
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